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Аннотация
Детектив Дуглас и его помощник пытаются распутать

загадочное убийство молодой девушки, которую нашли в
собственной квартире в постели мёртвой. Параллельно они
вылавливают маньяка, который зверски убивал и насиловал
женщин по ночам.



 
 
 

Оксана Халикова
В полной безопасности

«Каждый элемент расследования есть зеркало. А убийца
скрывается где-нибудь в мёртвой зоне».

Жан-Кристоф Гранже

Посвящается моему отцу

Глава 1

Самым трудным делом для начинающего молодого детек-
тива Фокса Дугласа было лишь одно, за всю жизнь ему не
доводилось испытывать такие трудности в расследовании де-
ла. ФБР (Федеральное Бюро Расследований) разрешили ра-
ботать Дугласу совместно с ними. Мало кому доводилось из
полицейских работать с бюро, но Дугласу повезло, он про-
сто провалился в это дело и растворился в нем окончатель-
но. Тогда и развелась с Дугласом жена, не выдержала посто-
янного отсутствия мужа.

Дуглас не мог оставаться в стороне, он добился разреше-
ния, чтобы вести дело о похищении девятилетнего мальчи-
ка вместе с федералами. Мальчик был одноклассником его
сына, они учились в одной школе, конечно же родители ма-



 
 
 

лыша знали, что Дуглас полицейский и лично попросили его
помочь.

Итан Парсон, так звали похищенного ребёнка, его родите-
ли были богаты, отец владел большой фирмой по перевозке
грузовых контейнеров по всему миру. Бен Парсон вместе с
женой были под наблюдением ФБР, по всему дому наставили
жучков и поставили на прослушку телефоны. Работа нача-
лась, в первый же день ждали звонка от похитителей. Итана
Парсона похитили прямо у школы на глазах одноклассников
и на глазах сына Дугласа, большая травма для детей. Чёрная
тонированная БМВ подъехала к воротам школы сразу, когда
Итан вышел с территории школы, скорее всего они давно его
ждали недалеко от учебного заведения.

Первым делом Дуглас направился в школу, нужно было
допросить учителей и директора, нельзя было упускать ни-
чего, возможно, кто из школы связан с похищением, даже
охрана была под подозрением. Парсоны были богаты, но сы-
на отдали в обычную школу, родители хотели, чтобы сын был
ближе к простым детям, не избалованным деньгами и блага-
ми богатых родителей. Бен Парсон хотел вырастить из сына
настоящего мужчину и хорошего человека. Бен много видел
детей своих коллег, таких же богатеев, ему не нравилось, как
они воспитаны. Большинство детей из таких семей выраста-
ют баловнями и буржуями, хотя, возможно, Бен ошибался в



 
 
 

своих суждениях, но своего решения он бы никогда не по-
менял насчёт сына и где ему учиться.

Дуглас подошёл к воротам школы. Забор состоял из ме-
таллических прутьев, окрашенных коричневой краской, а
вход, через который входили дети в школу и выходили, за-
крывался на массивную цепочку. С утра цепочку убирал
охранник, вечером часов в восемь, охранник ставил её об-
ратно. Дуглас осмотрел коротко стриженый газон у школы:
он был таким же, как и на территории. Детектив сначала
осмотрел газон, он был затоптан. Фокс увидел, что следы
чётко отпечатались на мокром газоне, и к тому же трава ещё
на нем была редкая, скорее всего высадили недавно. След
был от ботинка, Дуглас посмотрел на свой ботинок, поставил
рядом ногу и сравнил размер, у него был 43, а этот размер
следа был больше, примерно 45.

Дуглас не был уверен в том заметили ли федералы и по-
лицейские этот след у школы и сфотографировал его на свой
телефон положив рядом свой кольт (пистолет) для сравне-
ния. Дуглас во всем подстраховывался, он не должен упу-
стить ничего. Фокс понимал горе несчастных родителей, он
даже представить себе не мог, что бы он делал и чувствовал
если бы похитили его сына. На счастья с Дугласа нечего было
брать, он был обычным полицейский с обычной зарплатой,
как у простых смертных.



 
 
 

Дуглас ещё раз осмотрел дорожку и газон у входа, больше
ничего интересного он там не нашёл и вошёл на территорию
школы. У школы на газоне сидели дети под деревьями, ха-
отично рассаженными по всей территории. Солнце жарило,
от того каждую перемену ученики прятались под яблонями
и дубами, именно такие деревья росли перед школой. От жа-
ры спасал лишь временами лёгкий ветер, который то появ-
лялся, то исчезал.

Красно оранжевый фасад школы по форме напоминал ка-
толическую церквушку в каком-нибудь маленьком городке,
Дуглас вошёл в школу, выходящий из здания ученик случай-
но задел его по ногам школьным рюкзаком.

– Извините, сэр, – сказал мальчик, не оборачиваясь.

На входе Дугласа дожидалась мэм средних лет с длинной
косой, которая спускалась у неё по левому плечу.

– Детектив? – сказала она, скрестив руки на животе.

– Верно, как вы догадались? – удивился Дуглас и показал
свои документы.

– Нас – предупредили что вы придёте – женщина посмот-



 
 
 

рела, оценивая на молодого детектива.

– А вы кто? – спросил Дуглас.

–  Я заместитель директора, миссис Дорин, пойдёмте за
мной, – сказала женщина, показав полицейскому жестом. –
Ужасный случай произошёл сегодня утром, Итан прекрас-
ный мальчик, мы все гордились им, кому понадобилось так
поступать с несчастным ребёнком?!

– Надеюсь мы скоро выясним это, миссис Дорин, – про-
должал петлять по школе за женщиной Дуглас.

Дело вели два агента ФБР, агент Миллер и агент Дэвис.
Они были настолько разные внешне, что если бы они были
семейной порой, можно было сказать, что они друг другу не
подходят. Чуть худощавый Миллер с длинным острым но-
сом с прической ёжик, обутый всегда в коричневые из кроко-
диловой кожи туфли, независимо в чём он был одет. Он но-
сил коричневые туфли с брюками, с джинсами если бы мож-
но надеть их вместе с шортами, он бы это сделал не задумы-
ваясь. Что касается Дэвиса, то тот был более консервативен
в выборе обуви, он предпочитал чёрные классические, жела-
тельно удобные туфли. Лицо Дэвиса так же было для агента
ФБР классическим, грубо говоря, аккуратно зачёсанные во-
лосы с ровным пробором на бок. Под пиджаком он носил бе-



 
 
 

лую рубашку, на которой красовались подтяжки. Скорее все-
го они были как декоративный элемент, ведь давно для муж-
чин придумали ремни, его он так же носил. Агент Миллер
всегда дразнил коллегу за его любовь к подтяжкам. По его
словам, с его носом, который похож на картошку, ему нельзя
носить их и делать такой пробор на голове, весь вид агента
Дэвиса не сочетался с его сильно расплывчатым и бледным
лицом. Дэвис посылал Миллера куда подальше, а тот смеял-
ся в ответ.

Дугласу всегда приходилось писать отчёты о своей работе
для федералов – такой был приказ. Детектив, после того, как
допросил всех работников школы, где учился его сын и по-
хищенный Итан, так же настрочил отчёт и о найденном сле-
де на траве, у школы которые они проморгали. Агенты Мил-
лер и Дэвис не сильно были довольны, что им приходилось
работать с полицейским, да и ещё с таким зазнайкой, как им
казалось, но Дуглас всего лишь на всего делал хорошо свою
работу.

В дом Парсонов поступил звонок от похитителей на сле-
дующий день, они сообщили, что им не нужны деньги. Их
интересовало совершенно другое, только тогда они вернут
ребёнка домой. Звонящие знали своё дело и не говорили
больше положенного, агентам не удалось засечь, откуда был
сделан звонок. Похитители потребовали у Бена Парсона,



 
 
 

чтобы груз, который отходил из Нью-Йорка вчера вечером
отправили по другому маршруту.

Скорее всего в тех контейнерах были наркотики или ору-
жие. Дуглас понимал, что сейчас, когда контейнеровоз дале-
ко от берега, они никак не могли проверить что там находит-
ся и вернуть его они никак не могли. Скорее всего за гру-
зом тщательно наблюдают, ФБР оставалось лишь одно, со-
глашаться на то, что требовали похитители, ради ребёнка.
Бену Парсону пришлось отдать приказ.

Итана Парсона обнаружил Дуглас на старом пирсе в ку-
стах, где и сказали преступники, он приехал туда раньше
агентов, поскольку был рядом от того места. Итан был свя-
зан веревкой, а рот его был заклеен столярным скотчем, он
был сильно напуган, но в сознании. Дуглас был рад, что ре-
бёнка удалось вернуть родителям живым, но его терзало то,
что искать преступников больше ему не придётся, ведь дело
передано дальше в ФБР и им будут заниматься другие люди.

На что способны идти люди ради своей наживы и своих
интересов, Дуглас был уверен если бы дело пошло другим
путём похитители не пожалели Итана они бы его убили.

Детектив понимал, что это только начало его детективной
работы, уже было не легко и что впереди ждало много дел,



 
 
 

возможно даже посложнее. Позже он узнал, что его найден-
ный след у школы очень помог в расследовании только по-
дробности ему уже не рассказывали.

В тот год для своего сына Фокс стал настоящим героем,
сын гордился своим отцом и мечтал стать как папа. Для де-
тектива это был единственным раз, когда он работал сов-
местно ФБР, но это никогда не волновало его. Дуглас недо-
любливал федералов, они слишком задавались, по его сло-
вам, думают, без них преступность непобедима (говорил все-
гда он).

С каждым годом работы в полиции Фокс Дуглас рос на
глазах, поражая своих коллег и начальство. Он мог раскрыть
дело за несколько дней, когда другие могли на таких делах
зависнуть на несколько месяцев. Способ работы детектива
Дугласа не всех устраивал и не всем нравился, мягко говоря,
возможно, кто-то даже завидовал. Детектив на пересуды и
сплетни было глубоко плевать, по-другому он работать не
умел и не собирался.

Был такой сотрудник в отделе, всё ходил и писал докла-
ды на Дугласа, видите ли, его не устраивала его работа, а од-
нажды сказал, что он избил подростка на улице, потому что
тот пытался вскрыть его машину. Никаких подростков Ду-
глас никогда не бил, он вообще к детям относился с особой



 
 
 

теплотой и любовью. Возможно, ему не хватало своего сына,
он рос с матерью и приезжал к отцу редко, не потому что, не
хотел, а потому, что Дуглас был постоянно занят на работе.
Как бы Дуглас не любил свою работу, он её порой и ненави-
дел из-за невозможности быть чаще со своим единственным
и любимым ребёнком.

Фокс повезло, его сын Роберт Дуглас был безумно влюб-
лён в отца, просто души в нём не чаял. Роберт никогда в
жизни, даже в маленьком и юном возрасте, не упрекнул отца
в том, что он редко виделся с ним. Говорил, отец героически
избавляет этот город от опасных отбросов общества, на него
грех обижаться. Мать на слова сына лишь закатывала глаза
и уходила в другую комнату, чтобы не слушать дифирамбы о
своём бывшем муже, её это сильно раздражало ведь его ра-
бота разрушила их семью.

Вечерами после работы Дуглас любил смотреть. как город
Нью-Йорк постепенно зажигал лампочки и, когда станови-
лось совсем темно, то город был сказочный. Казалось в боль-
шом стеклянно бетоном муравейнике жители зажигали мил-
лион фонариков, и темнота постепенно накрывала небо. Та-
кой вид можно наблюдать со старого пирса, когда-то к этому
причалу приставали торговые судна. Теперь там стояли ска-
мейки, на которых отдыхали прохожие и любовались отлич-
ным видом на город, он отражался в Гудзоне, как в зеркале,



 
 
 

становясь ещё более величественным и прекрасным.

Когда Дуглас наблюдал издалека за городом, он гордил-
ся, что родился именно тут, он был снова и снова влюблён
в него. Порой эти тёплые чувства сменяли злость и нена-
висть за жестокость и холодность к жителям, которые насе-
ляли этот большой муравейник. Он называл Нью-Йорк са-
мым большим памятником человеческой жадности и тще-
славия и поражался тому, как люди, которые никогда не бы-
ли в Нью-Йорке, мечтали хотя бы один день побыть в нём.
Кто-то мечтал жить в этом городе, а кто-то, бросив всё, ро-
дину, работу и даже своих родных, навсегда переезжают на
постоянное место жительства. Многим удавалась покорить
финансовый центр мира, но многие пропадали в нём, город
съедал людей вместе с потрохами, другие возвращались, ес-
ли могли, к себе домой, сделав свои выводы.

Через несколько лет, когда сыну исполнилось 18, Дуглас
был удивлён, в какую академию он поступил. ФБР. Един-
ственный сын учился в академии на агента федерала, это был
большой сюрприз для Дугласа. Конечно, он был рад за сына
по-отцовски подержал и поздравил с поступлением в акаде-
мию. Через пять лет, когда Роберт закончил учёбу и засту-
пил на службу в Вашингтон, Дуглас погиб на задержании.

Глава 2



 
 
 

Эмоциональное выгорание в работе полицейского дело не
новое, встречается очень часто среди сотрудников полиции.
Внезапные приступы агрессии, пальба из оружия по людям
и даже совершение ужасных преступлений – это всё свиде-
тельство тяжёлой работы полицейского.

Макадам Николас однажды сорвался, одним словом, про-
горел как спичка и чуть не загремел заранее на пенсию или,
чего хуже, в психушку. Каждый день офицер вливал в себя,
как минимум, бутылку виски, он сидел в баре и кроме бутыл-
ки виски и стакана на том столе ничего не стояло. Он стал ку-
рить сигареты, делать то, чего раньше не понимал, был даже
противником. В клубе дыма от сигарет, в полумраке, в свете
красных лампочек бара, недалеко от полицейского участка
Макадам без душно пил не считая бутылок. Он напивался
так что, вставал из-за стола в баре и падал замертво на жёст-
кий пол заведения, плашмя.

Как-то раз он так сильно упал и ударился головой, что
пришлось работникам бара вызвать скорую, Макадам не
приходил в себя. В ту ночь ему наложили десять швов на го-
лове. В моменты, когда Николасу становилось совсем худо,
жена его не пыталась учить и не отправляла на лечение, она
просто была рядом. Макадам, чтобы не расстраивать свою
семью пытался, не приходить домой в таком ужасном состо-



 
 
 

янии. В те моменты Макадам хотел алкоголем стереть свою
память, удалить всё то, что он видел из своей головы, но ал-
коголь делал только хуже.

На помощь Николасу пришёл его друг Бил Кан, детектив
полиции, он так же работал в том же полицейском участ-
ке, что и Макадам. Бил Кан перевёлся в Нью-Йорк из Нью-
Джерси, с Макадамом Бил сработался сразу. Белый, невысо-
кий парень смотрелся рядом с темнокожим долговязым Ма-
кадамом как полурослик, но Била это только забавляло.

Бил Кан отвёз своего друга в домик за городом его оста-
вили ему родители у озера. Дом окружали высокие сосны, а
из окна спальни вид был прямо на озеро. Летом и зимой для
него это место было для перезагрузки и обнуления. Он знал
отлично что такое эмоциональный сбой, поэтому привез в
сказочное место обнуляться Макадама.

Николас подолгу сидел у воды, вглядывался в тёмную,
озёрную воду и в зеленый лес, который отражался в водоёме,
Макадам чувствовал, как вода забирает всё то тёмное, что
накопилось у него в душе, всю боль из сердца.

Не думал Николас, что его так может надломить очеред-
ное дело. Прошедшей весной Макадаму поручили дело о
смерти маленькой девочки. Тринадцатилетнею девочку Эм-



 
 
 

му Кларк нашли мёртвой за родительским домом в лесу. Де-
ло было резонансное, СМИ вгрызались в полицейских все-
ми своими клыками до самых костей. Эмма была дочерью
известных театральных актёров. Её семья проживала в элит-
ном районе Нью-Йорка, и кто-то расправился с девочкой
недалеко от дома. Свою дочь нашёл отец, она лежала сре-
ди деревьев в тонком нежно-розовом платье, в котором она
обычно спала. Лицо девочки было в кровоподтёках, кто-то
сильно бил её по лицу, а затем убил.

Смертельный удар пришёлся на голову, Эмму ударили
чем-то твёрдым, как выяснили позже эксперты её ударили
о дерево. Мать девочки в час смерти спала у себя в комна-
те вместе с отцом, случилось всё ровно в полночь. Никто не
слышал, как девочка выбегала из дома. В доме ещё остава-
лась горничная в своей комнате на цокольном этаже, она так
крепко спала что тоже ничего не слышала.

Макадаму поручили расследование и он, как обычно, вы-
ехал на происшествие, ночью, но он не был готов к тому, что
он увидел. Мёртвый ребёнок. Девочка, с волнистыми пше-
ничными волосами, лежала на земле, с окровавленным ли-
цом. Она была похожа на фарфоровую куклу, которую вы-
бросили в чащу между деревьями на мокрую после дождя
землю нерадивые хозяева. Макадама поразило это до глуби-
ны души. Взрослый мужчина, повидавший за время работы



 
 
 

в полиции сотни трупов, не вынес труп ребёнка.

Билл видел, как Николас был растерян, он не знал с чего
начать расследование. Он присоединился к работе и помог
распутать это страшное убийство. Николас и Бил работали
день и ночь, допрашивали соседей, прислугу и родителей.
Допрашивали друзей несчастной Эммы, одноклассников и
даже недругов, которых у неё с лихвой.

Экспертиза показала, что девочка подвергалась регуляр-
ным изнасилованиям, тогда дело повернулось совсем другой
стороной. Макадам озверел, он допрашивал всех, кто знал
Эмму, не церемонясь ни с кем. Мать с отцом были в том
же списки. После того, как выяснили, что Эмму иногда бил
отец, Макадам устроил в доме обыск. В основном обыски-
вали комнату родителей и кабинет отца. В столе кабинета в
ящике стола с бумагами нашли дневник Эммы и её нижнее
бельё. В дневнике Эммы Кларк было написано, как её отчим,
которого она считала отцом, регулярно уже два года насило-
вал её и бил за то, что она грозилась всё рассказать матери.

В ночь смерти Эмма тоже пригрозила всё рассказать, ко-
гда отчим пришёл к ней в спальню вновь надругаться над
ней. Эмма крикнула, что бы мать услышала её, но та, нагло-
тавшись снотворных крепко спала и не могла слышать моль-
бы ребёнка. Эмма вырвалась из лап садиста и выбежала во



 
 
 

двор, она бежала в лес позади дома, но отчим догнал её.

Здоровый мужик 90 килограммов весом ударил крепко по
лицу Эмму, и она свалилась на землю, затем он взял её за
волосы и крепко приложил о ствол большой сосны. Свиде-
телем ужасного убийства невинной девочки были лишь де-
ревья в том небольшом лесу за домом.

Отчим понял, что натворил, вернулся в дом, умылся, пе-
реоделся и позвонил в полицию. Он сообщил полиции что,
слышал крики своей дочери и ему нужна срочная помощь,
он говорил, что Эмма пропала из дома. Циничный ублюдок,
нависал над мёртвой Эммой, рыдал во весь голос, кричал о
том, кто мог убить его милую Эмму в тот момент, когда при-
ехали полицейские и скорая помощь.

Никто и подумать не мог что убитый горем отец мог со-
вершить такое.

Прошло уже много лет, Николас уже не помнил точно
сколько, возможно восемнадцать или даже больше. Кудря-
вая голова Николаса местами покрылась сединой, а шоко-
ладное лицо усыпалось глубокими морщинами, возраст не
пугал его, просто не верилось, что и ему придётся постареть
телом, конечно, духом Николас Макадам был всё ещё силён
как двадцать пять лет назад. Когда Николасу было всего два-



 
 
 

дцать три, он впервые познакомился с детективом, знамени-
тым и легендарным Фоксом Дугласом. Николас тогда был
молодым офицером, юнцом, как говорил Дуглас, неопыт-
ным, местами даже наивным, но амбициозным.

В день, когда убили Дугласа, Николас был дома, в тот день
он был на выходном, впоследствии он очень пожалел, что не
прикрыл спину детективу и тот погиб. Николас чувствовал
себя виноватым от части, это чувство вины не пропало за
много лет.

В тот злополучный день Дуглас выехал на задержание од-
ного ублюдка, тот был до зубов вооружён, закрылся в своей
квартире и взял в заложницы свою домработницу, которая
убиралась у него по субботам. Злополучная суббота для мно-
гих стала последней. Он был торговцем оружия и по совме-
стительству убийцей, преступник так проверял свой товар,
тестировал, сволочь, одним словом. Николас пытался вспом-
нить как звали того, кто застрелил Дугласа с винтовки, попал
детективу в грудь. Алекс Вайс, кажется, так звали, но Нико-
лас не был уверен прошло слишком много лет.

Николас никак не мог понять, почему Дуглас не надел в
тот день бронежилет, как это было положено по инструкции.
Возможно, он торопился и забыл, возможно, он был настоль-
ко уверен в себе, что не посчитал нужным защищаться, кто



 
 
 

его теперь знает.

В квартире так же погибла несчастная домработница, пух-
лая Мери, с короткими рыжими волосами. Торговец оружи-
ем выстрелил ей в висок с револьвера, когда Дуглас ворвал-
ся в квартиру. Преступник выбросил в сторону револьвер,
схватил винтовку, лежавшую у его ног, и выстрелил с нее
три раза, один раз в Дугласа, а следующее две пули попали
офицерам в голову. В конце концов Алекса Вайса, преступ-
ника и убийцу, расстреляли ребята через секунду, когда упа-
ли офицеры замертво на белоснежный ковёр, расстеленный
по всей квартире, позже он был залит кровью Дугласа, мо-
лодых офицеров и рыжеволосой Мэри, её красно рыжие во-
лосы сливались с кровью которая текла из её головы, непо-
нятно было, где кончаются волосы, а где начинается крова-
вая лужа.

Дугласу было пятьдесят лет, его похоронили с почестями,
как и положено. На похоронах Николас в первые увидел Ду-
гласа младшего, сын очень похож на своего отца, жаль, что
ему пришлось так рано хоронить его.

Николас Макадам шёл по зеленому газону, о чём-то заду-
мавшись, в руках он держал цветы, две красных розы. Он
шёл в тёплый летний день мимо могильных плит, на каждой
были выгравированы имена бывших полицейских с годами



 
 
 

жизни. Дуглас был похоронен в самом конце кладбища под
одиноким дубом. Николас подошёл к плите с именем Фокс
Дуглас, небрежно бросив цветы на плиту Николас глубоко
вздохнул. Макадам вытер пот со лба тёмной ладонью и по-
смотрел на старый одинокий дуб.

– Да, что-то стало жарко пока я шёл, у тебя тут под дубом
хорошо. Прохладно – сказал Макадам вслух постукивая по
стволу старого дуба.

Николас стоял над могилой Дугласа минут двадцать, пе-
риодически поднимая голову в верх будто что-то искал. Ма-
кадам иногда чувствовал, как быстро под ногами крутиться
земля, как бежит время, до рвотных рефлексом, так быстро
что он не успевал жить. Он уверен, что такие чувства при-
ходят многим особенно тем, кому уже за тридцать, молодые
таких вещей не замечают, думают, что вся жизнь впереди.

– Небо чистое сегодня над Нью-Йорком – сказал Николас,
в последний раз постучал ладонью по толстому стволу дуба,
развернулся и ушёл.

Николасу Макадаму повезло больше чем Дугласу в лич-
ной жизни, его жена уже много лет была рядом и поддержи-
вала Николаса, уважала его работу и заботилась о своём су-
пруге.



 
 
 

Николас со своей женой Мартой, родили двоих прекрас-
ных детей, сына звали Бред, а дочь Амандой. Каждый день,
уходя на работу, Николас обнимал детей. понимая, что воз-
можно он сегодня не вернётся, но на зло судьбе каждый ве-
чер возвращался живым и здоровым домой, благодарил бога
за то, что он мог вновь видеть свою семью. Сейчас дети Ни-
коласа стали совсем большими, сын работал и жил в Чикаго,
он выучился на адвоката Николас был счастлив, что сын по-
шёл не по его стопам. Дочь, прекрасная милая Аманда, учи-
лась тоже на юридическом, Николас не понимал, почему его
детей так тянуло в юриспруденцию, но он был не против.

Николас познакомился с Мартой в тёплое осенние утро,
Макадам прогуливался по центральному парку Нью-Йорка.
Листья на деревьях уже были бордовые и местами желтые.
За густыми деревьями нависали высокие здания Манхетте-
на. В основном светило солнце, люди прогуливались по тро-
пе вдоль парка, кто-то сидел на скамейках. Парк – излюблен-
ное место для утренних пробежек, спортсмены бегали рыс-
цой вокруг него, одетые в лёгкие шорты и в ветровки. Ино-
гда начинал идти дождь, но это не мешало отдыхающим в это
утро. Макадам вдыхал свежий воздух полной грудью, рас-
сматривал прохожих и всё время размышлял об очередном
деле, которое вёл детектив Дуглас.



 
 
 

Проходя мимо моста из белого камня, перекинутого через
озеро, (этот маленький мост был любимым для Николаса, он
прятался среди деревьев и был по сказочному красив). Он
увидел прекрасную девушку, её тёмные волосы слегка раз-
вевались на осеннем ветру, а золотистая кожа блестела на
солнце. Марта была прекрасна в это утро, на ней было белое
лёгкое пальто длиной до колен, застёгнуто на бежевые круг-
лые пуговицы, а шею обвивал бежевый шарф. Марта хотела
слегка ослабить лёгкий шарф, но обронила его, он слетел с
ее шеи, и его подхватил ветер. Николас быстро среагировал
и поймал шарф у края моста, тот намеревался упасть в воду.

– Спасибо вам – сказала Марта подбегая к спасителю шар-
фа.

– Пустяки – ответил Николас, не отводя глаз от девуш-
ки. Знаете тут недалеко продают отличный кофе, я угощаю
– сказал Николас протягивая шарф Марте.

–  Почему бы и нет – Марта улыбнулась, взяла из рук
незнакомца шарф и повязала его обратно на свою длинную
шею.

Впервые за долгое время утро для Николаса было пре-
красное, он был спокоен и даже смеялся чаще, чем обычно.
Да, этим утром он встретил ту самую, без которой больше не



 
 
 

представлял своей жизни.

За много лет, что Марта была с Николасом, она ни разу, не
упрекнула мужа в том, что он работает полицейским. Быть
женой копа нелёгкая задача, но она справлялась на все сто
процентов.

Макадам всегда в воскресное утро выходил на лужайку
перед домом, вспоминал слова Дугласа о том, что ему хо-
телось свой дом, большой и белый с голубыми ставнями и
с высаженными розами вдоль невысокого забора. Большую
собаку и баскетбольное кольцо у ворот в гараж. Именно та-
кой дом был у Макадамов, как и описывал Дуглас. Только
вместо роз у забора росли пионы, их любила Марта, и собака
у них была, о которой не мечтают детективы полиции. Мар-
та на рождество детям подарила мопса, его выпуклые круг-
лые глаза и сморщенный лоб смешили Николаса. Дети были
в восторге от такого подарка. Мопса назвали – Зефир, поче-
му Зефир можно было догадаться по его комплекции, соба-
ку так и хотелось помять в руках, чем дети и занимались по-
стоянно.

После гибели Дугласа кабинет его пустовал, никто не по-
сягал на место лучшего детектива в городе. Когда Николас
Макадам стал детективом начальство ему выделило именно
кабинет Фокса, он не задумываясь согласился. Ему было за



 
 
 

честь работать в бывшем кабинете детектива Дугласа. Когда
он был совсем молодым офицером, Дуглас ценил его. Они
много времени провели в этом кабинете за рассуждением –
Кто же все таки убийца и где его искать?!

Николас не стал менять мебель как ему предлагали, оста-
вил всё как было при Дугласе, и уже он, совсем седой детек-
тив с большим опытом работы сидел за тем же самым ста-
рым как мир столом, за которым когда-то сидел сам – Фокс
Дуглас. Порой Николасу становилось до чёртиков страшно,
он думал о тленности каждого человека и неважно кто ты.
Полицейский или строитель, будь ты даже самым богатым
человеком на свете, ты всё равно умрёшь.

Исчезнешь с лица земли, и через каких-то сто лет или да-
же меньше о тебе никто не вспомнит, не скажет: – А помните
того Николаса Макадама, он был отличным парнем. Жаль,
что он сейчас не с нами.

Всего через сто лет от тебя самого останется лишь грязное
пятно на гробовой доске и та истлеет в земле.

Даже после пятидесяти люди умудряются начинать всё с
начала, но ты больше никогда не будешь тем двадцатилетним
парнем с ощущением бесконечности жизни где-то глубоко в
душе.



 
 
 

Николас часто вспоминал о словах Дугласа, он постоянно
о чём-то размышлял, а иногда выдавал свои мысли вслух то-
му, кто стоял рядом. Часто это был Николас. – Знаешь Ни-
колас, у кого-то есть профессия, а у кого-то призвание, вот
вторые это счастливые и полезные люди на нашей грешной
земле. Человек с миссией больше нужен, чем человек с поис-
ком этой миссии, хотя порой бывает наоборот, но это боль-
шая редкость.

Николас надеялся, что он человек с миссией, выполняет
её верно, что эта самая миссия принесёт окружающим лишь
только хорошее. Николас надеялся, что он полезен этой жиз-
ни.

Глава 3

Фокс Дуглас стал детективом много лет назад, он уже сам
не помнил сколько точно лет он работал, но вот кабинет ему
предоставили не сразу, он ютился в маленькой комнатушке
больше похожая на чулан для швабр и тряпок, но Дуглас не
жаловался. Ему некогда было жаловаться, начальство сразу
в первый же день его работы поручили расследовать дело об
убийстве.

Детектив Дуглас, повидавший за свою долгую карьеру в



 
 
 

полиции, встретил немало убийц, маньяков и придурков, ни-
как не мог привыкнуть к жестокости людей. Сегодня он сто-
ял над трупом молодой женщины, которая умерла этой но-
чью, её нашли изнасилованной и задушевной в мусорном
контейнере абсолютно голой.

Он смотрел в её застывшие открытые глаза, наполненные
страхом и болью, пытался разглядеть в них ответ.

Каждый раз выезжая на очередное преступление он по-
нимал что нужно отключать чувства и быть хладнокровным
и трезво мыслить. Хладнокровным как убийца и безразлич-
ным как врач хирург который проводит сложнейшую опера-
цию тяжело больному пациенту.

Дуглас знал, что лишь профессионал может эффективно
делать свою работу.

Дуглас одинокими вечерами мог долго размышлять, поче-
му он выбрал именно эту профессию. Пожертвовал личной
жизнью семейным счастье, лужайкой перед красивым домом
и собакой ради того, чтобы работать в полиции.

Жена ушла от Дугласа десять лет назад забрав с собой их
общего сына. Не выдержала постоянного отсутствия мужа,
от постоянных мыслей вернётся ли твой муж домой живым



 
 
 

или мёртвым, от такого можно сойти с ума. Дуглас понимал
её и поэтому сразу дал развод.

Иногда по субботам Дуглас играл с тринадцатилетним сы-
ном в бейсбол, это их сближало. Затем он возвращался в пу-
стую квартиру и вновь погружался в работу, чтобы не свих-
нуться от одиночества.

– Детектив Дуглас, мы закончили – сказал молодой суд-
медэксперт.

Дуглас в последний раз взглянул на труп девушки и по-
вернулся к эксперту.

– Хорошо, пришлите мне результаты – сказал он, закури-
вая сигарету.

Погода с утра в городе не особо приятная. Шёл дождь и
гулял промозглый ветер. Дуглас застегнул на молнию на се-
бе тёмно-зелёную куртку, несмотря на то что она была не из
дешёвых, ветер насквозь продувал её. Дуглас бросил недо-
куренную сигарету на мокрый асфальт, дёрнулся от холода,
погрузив руки в карманы куртки подошёл к своей машине.

У помойки был ужасный запах. Ароматы перегнивающе-
го мусора и трупа, лежавшего там уже сутки смешивались



 
 
 

и превращались неописуемый смрад. Дуглас сел к себе в ав-
томобиль, в машине пахло по приятней, он любил француз-
ский парфюм им пропах весь салон машины.

Это радовала детектива так как не пахло сигаретами, ко-
торые он курил. Дуглас постоянно был с сигаретой, навер-
ное, ему так было проще думать, успокаиваться или просто
сигарета приводила его в чувства.

В Нью-Йорке редко найдёшь мусорные контейнеры, нет
внутренних двориков. Людям приходится складывать му-
сорные пакеты с мусором у дороги прямо на тротуарах.

Но в Бронксе такие контейнеры найти можно, первый раз
в жизни Дуглас был рад, что это редкость для города, где он
жил и работал.

Порой Фокс ненавидел Нью-Йорк, называл его прокля-
тым местом, но не всегда. Когда он попадал в ухоженные и
тихие района города он заново влюблялся в него. Хотя и в
приличных районах убивали людей, не так мерзко, но суть
от этого не менялась.

Прошлое дело Дуглас распутывал всего неделю. Брокер
убил свою жену за измену, вроде всё банально, но Дуглас
никак не мог понять как убийца находился в день убийства



 
 
 

в двух местах одновременно.

В Лос-Анжелесе и в Нью-Йорке в разных концах страны.
Оказалось, что у убийцы есть брат близнец, который летал
в Калифорнию под его именем оттуда и алиби. Если бы не
глупая ошибка ревнивого мужа (он оставил отпечатки на но-
же), то Дуглас до сих пор искал убийцу.

Пока Дуглас ехал до полицейского участка у него посто-
янно выпадал пистолет, он его всегда держал за поясом у по-
ясницы. Сколько Фокс зарекался носить пистолет в кобуре,
но постоянно забывал её. Холодный ствол он ощущал своей
спиной и это придавало ему уверенности, он знал, что ору-
жие на месте.

В самый подходящий момент, когда преступник перед то-
бой и ты держишь его на мушке, пистолет самый верный и
надёжный друг любого полицейского. Из своего оружия Ду-
глас стрелял лишь дважды, но всегда успешно, глаз алмаз, но
для Фокса это была проблема. Он хотел бы промахнуться,
но всегда выходило в цель, два задержания с перестрелкой и
два раза точно прямо в голову.

Такие моменты детектив переживал сложно, но он быстро
приводил себя в чувства, ведь это была его работа, он должен
сохранять холоднокровие и трезвость ума. На памяти Дугла-



 
 
 

са много полицейских сдались, сломались под тяжестью та-
кой работы.

Большим страхом для Дугласа было не умереть, не быть
застреленным в какой-нибудь перестрелке или каким-ни-
будь фанатиком, или психом. Он больше всего боялся сло-
маться под тяжестью своих мыслей.

В маленьком городе, где вырос Фокс Дуглас мало чего
происходило, тем более убийств или крупных краж, но одна-
жды маленький Фокс был свидетелем жуткого события. Их
сосед по улице, по самой тихой улице, что можно было ви-
деть в любом небольшом городке, будто сошёл с ума. Рано
утром, когда люди только просыпались и собирали своих де-
тей в школу, а сами собирались на работу, сосед (его зва-
ли Дэд Купер), расстрелял всю свою семью со своего двух-
ствольного ружья прямо на собственной лужайке перед до-
мом.

В момент, когда Дэд Купер произвёл последний выстрел в
свою жену маленький Фокс выходил из дома вместе с отцом.
На лужайке были включены разбрызгиватели для полива га-
зона, вода на траве смешалась вместе с кровью, зрелище бы-
ло точно не для детей. Этот случай всегда всплывал перед
глазами Дугласа, когда он думал о выборе своей профессии.



 
 
 

Глядя на то, как полиция скручивала когда-то миролюби-
вого соседа на глазах испуганных соседей, маленький Дуглас
решил, что он точно будет полицейским. Детская мечта, за-
щищать слабых от плохих и злых людей, быть супер героем и
спасать мир, вот чего хотел тот мальчик Фокс. Скорее всего
не только случай с чокнутым соседом повлиял на Дугласа,
но и то, что отец погиб от грабителя магазина, которым вла-
дел старший Дуглас. Грабитель выстрелил в него и тот истёк
кровью, его обнаружили слишком поздно.

Глава 4

Дуглас вошёл в кабинет и закрыл за собой дверь. В нос
ударил запах того самого парфюма, который так любил Фокс
Дуглас, он подошёл к небольшому зеркалу, слева от двери
висевшему на стене, в отражении Дуглас увидел уставшее
лицо с мешками под глазами. Когда-то эти голубые глаза све-
тились и смотрели на всё с большой надеждой. Дуглас по-
правил волосы пшеничного цвета, но местами уже прогля-
дывалась седина особенно на висках, седина придавала де-
тективу солидности, так он считал.

В кабинет проникал свет сквозь щели оконных жалюзи.
Окна были прямо за столом, когда Дуглас усаживался на
мягкое офисное кресло на колесиках, свет от окон освещал
рабочее место.



 
 
 

Перед коричневым деревянным столом стояли два стула,
вокруг по всему кабинету пылились коробки с папками и
бумагами, временами Дуглас не мог пробраться из-за них
к своему столу. Стены кабинета в серых тонах были совер-
шенно пустыми, лишь одинокие часы тикали над дверью, ча-
сы были в деревянной оправе с чёрными металлическими
стрелками и Римскими цифрами. Дуглас их ужасно не лю-
бил, они по его словам, слишком сильно шумели, то ли от
того, что они незастеклённые, то ли у них была такая задум-
ка – раздражать окружающих.

Детектив сел в кресло и закурил сигарету, в этот момент
зазвонил телефон на столе.

– Дуглас! – ответил детектив, нахмурил широкие брови.

– Детектив, мы нашли подозреваемого – говорил офицер
с другого конца провода.

Дуглас подняв голову вверх и выпустив сигаретный дым
спросил – Кто он?

– Он живёт прямо в этом доме у которого нашли труп –
отвечал офицер. – У него была одежда убитой.



 
 
 

– Визите его в участок – сказал детектив и резко кинул
трубку.

В допросной сидел прикованный наручниками к столу
мужчина средних лет с взъерошенными волосами, на нем
был грязно серый плащ и синие джинсы.

– Почему он в одном плаще и штанах? – спросил Дуглас,
смотря на арестованного через стекло.

– В чём был в том и привезли – ответил молодой офицер.

– Он хоть обут? – спросил детектив прищуриваясь.

– Да, на нем кажется кеды – отвечал полицейский не от-
водя глаз от подозреваемого за стеклом.

Дуглас вошёл в допросную, в руках у него была папка с
делом задержанного. Он открыл папку и уселся на стул на-
против мужчины в плаще.

– Захари Лейн, тридцать восемь лет – начал детектив уса-
живаясь напротив подозреваемого на деревянный стул.

– Я никого не убивал, я нашёл эти вещи на парковке и
решил забрать их себе, они совершенно новые – затараторил



 
 
 

задержанный слегка подергивая ногой.

– И что ты хотел с ними сделать? – спрашивал Дуглас при-
стально смотря на Лейна.

– Отдать их своей подруге, Боби, она должна была сегодня
ко мне прийти.

– Ты уже проходил по делу кражи и нападения на женщи-
ну – говорил детектив.

– О, хватит детектив, я не насильник и тем более не убий-
ца, вы знаете что это не я – кричал Захари выпучив и так
выпуклые и круглые глаза.

– Посмотрим – сказал спокойно Дуглас, встал из-за стола
и вышел из допросной.

– Ну что детектив – спросил офицер.

– Проверьте где он находился этой ночью, но я уверен,
что это не он убийца – сказал Дуглас похлопывая офицера
по плечу.

На прошлой неделе произошло аналогичное преступле-
ние неподалёку от того района, где нашли труп ночью. Так же



 
 
 

женщина тридцати лет была изнасилована и задушена, Ду-
глас боялся, что это может быть маньяк. Если это так, то сто-
ит ждать очередного убийства. Если Дуглас не поторопится
в поисках этого убийцы, за него возьмутся ФБР, маньяками,
насильниками и похитителями занимаются они, Дугласу не
хотелось отдавать это дело федералам. Дуглас понимал, что
лишь он поймает этого психа. Он чувствовал: это дело его.

Убийца выглядывает жертву, нападает и душит. Какой мо-
тив был у него, пока не ясно. Возможно, он просто сексуаль-
ный насильник, возможно, озабоченный тип, который чтобы
не сесть за изнасилование, просто убивает жертву. Анализы
ничего не показали, ни пота, ни спермы, ни каких-то частиц
одежды или волос не было обнаружено на убитой. Значит,
он был уже профессионал или он просто был везучим. На
камеры он не попадался, удивительный везунчик.

Офицер Николас Макадам по приказу детектива Дугласа
быстро выяснил кто такой их подозреваемый и чем он зани-
мается в жизни. Он работает на мусора погрузчике, по чет-
вергам собирает мусор с улиц Нью-Йорка. В ночь убийства
он и правда был дома, об этом свидетельствовала соседка За-
хари Лейна. Пожилая, мисс Дубни, пару раз стучала в дверь
Захари, она утверждала, что он громко шумел и постоянно
на кого-то кричал. Удивительная женщина с рыжим кудря-
вым париком, который она постоянно поправляла, ужасно ей



 
 
 

не шёл. Она была похожа на собачку болонку. Щёки её были
сильно запудрены розовыми румянами, а морщинистые гу-
бы накрашены красной помадой. Она долго объясняла офи-
церу писклявым голосом, кто такой Захари Лейн и почему
его нужно срочно арестовать не задумываясь.

– Он постоянно приводил своих дружков в квартиру – го-
ворила пожилая мэм. – Ещё у него подружка она напомина-
ла мне мопса, хотя он сам чуть красивее обезьяны – расска-
зывала сварливая женщина.

Офицер Макадам всегда равнялся на Дугласа несмотря на
то, что он белый, сам то Макадам был чернокожим парнем с
мелкими кудрями на голове. Как-то Николас ездил на задер-
жание одного типа, который убил полицейского, тот выпи-
сывал ему штраф за неправильную парковку. Дуглас быстро
нашёл его. В тот день Макадам впервые видел, как Дуглас
стрелял, он поразил цель прямо в голову, всадил пулю меж-
ду глаз. Как помнил офицер, детектив очень жалел об этом,
он не говорил, а лишь смотрел на труп такими глазами что
Николас понял, что детектив не хотел убивать.

Фокс Дуглас подошёл к кабинету шефа полиции Джона
Харрис. Пока Дуглас шёл со своего кабинета до кабинета
Харриса, повсюду бегали офицеры и детективы полиции,
некоторые сидели за своим столом и что-то подолгу рассмат-



 
 
 

ривали в своих компьютерах. Дуглас смотрел на всё это, и у
него промелькнула мысль, что его участок, в котором он ра-
ботает, кажется, самый оживлённый. Дверь в кабинет Хар-
риса была на половину из стекла, а наполовину деревянной,
детектив, как обычно, постучал в стеклянную часть двери
так сильно что стекло задребезжало. Харрис сразу понимал,
кто пришёл, ему даже не приходилось поднимать глаза на
дверь, что бы понять это. Дуглас знал Джона Харриса ещё с
академии, они учились вместе. Харрис был умён и напорист,
Дуглас знал, что этот парень добьётся многого, неудивитель-
но если через лет пять Харрис станет мэром города.

Джон Харрис был похож на лысый надутый шарик с ры-
жими усами под носом. Удивительно то, что шарик был вы-
ше, чем сам Дуглас, от этого его лишний вес не казался та-
ким лишним. Глаза его были похожи на чёрные пуговицы
как у плюшевого медвежонка, а над глазами красовались та-
кие же рыжие, как и усы брови в форме домика. Харрис до
фанатизма обожал рыбалку, его гараж был завален различ-
ными удочками и крючками. Он рыбачил в любое свободное
время правда лишь летом, на зимнюю рыбалку он не решал-
ся, говорил, что его зад не готов замерзать ради рыбы.

Харрис уважал Дугласа, но и Дуглас шефа любил, такой
любовью как люди любят спортсменов или певцов, он считал
его гениальным полицейским без сомнения, по словам де-



 
 
 

тектива, Харрис находиться на своём месте. Харрис не всегда
был шефом полиции до этого он работал детективом, рас-
крыл уйму преступлений. Дуглас учился у него, порой даже
завидовал его острому уму. Дуглас как-то работал в тандеме
с Харрисом над делом, Дуглас буквально заглядывал Харри-
су в рот, одним словом, учился у своего коллеги, но иногда
он его раздражал.

– Дуглас, проходи уже – сказал Харрис, вставая со стула. –
Ты мне, когда-нибудь выбьешь это чёртово стекло на двери
– возмутился Харрис.

– Вызывали? – спросил Дуглас, наполовину выглядывая
из-за двери.

– Вызывал, входи уже, садись – указал Харрис на стул пе-
ред своим столом.

– У вас светлый кабинет не то что у меня, жалюзи новые и
окно больше чем моё – говорил Дуглас рассматривая каби-
нет Харриса с улыбкой на лице.

– С каких ты пор ты мне выкаешь, Фокс? – спросил Хар-
рис, усаживаясь обратно на свой стул.

– Джон, зачем вызывал меня – уже без улыбки спросил



 
 
 

Дуглас шефа.

– Что там с делом об убийствах в Бронксе?

– Работаем – сухо ответил Дуглас.

– Работают они, кажется маньяк завёлся на районе, мне
уже с бюро звонили. Хочешь, чтобы ФБР занялись этим де-
лом они быстро сработают – громко говорил Харрис.

– Я сам убийцу поймаю, можешь не волноваться Джон –
сказал Дуглас и встал со стула.

Харрис глубоко вздохнул и посмотрел снизу вверх на
уставшего детектива. Дуглас подошёл к двери и хотел выйти,
но Харрис его остановил.

– Фокс!

– Что? – повернулся на шефа Дуглас.

– Ты отдыхаешь иногда? – тихо сказал Харрис и скрестил
руки на столе.

– А что хреново выгляжу?



 
 
 

– Иди уже – махнул Харрис рукой на Дугласа и уткнулся
в монитор компьютера.

В жилом комплексе Манхеттена на улице пятая авеню, на
седьмом этаже Бета Камерон пыталась закрыть дверь квар-
тиры, но ключ предательски заедал в замке.

– Чёртов ключ – буркнула девушка себе под нос.

Бета опаздывала на работу, она лихорадочно вставляла в
замок двери ключ и резко вытаскивала его обратно.

– Поворачивайся же – резко сказала Бета дергая ключ в
замке.

Наконец то ключ повернулся, и замок в двери закрылся.
Бета выдохнула, поправила сумочку на плече и быстро по-
шла по коридору к лифту. Перед лифтом на стене висело
огромное зеркало, у которого девушка остановилась несмот-
ря на то, что сильно опаздывала.

Пол коридора застелен бордовым ковриком до самого
лифта, Бете очень нравился он, она постоянно осматривала
коврик, когда шла по этажу. Она чувствовала себя звездой,
которая идёт по красной дорожке получать премию Оскар,
все ощущения улетучивались, когда открывалась дверь лиф-



 
 
 

та. Обычно её в лифте ждала соседка сверху или пожилая
женщина так же с верхнего этажа, которая без умолку рас-
сказывала о приключениях своей кошки Мурси, это было то
ещё испытание.

– Боже, что у меня с волосами – сказала девушка смотрясь
в своё отражение.

Девушка поправила свои чёрные, длинные волосы, в су-
мочке рукой нащупала помаду и нанесла её на губы. Алая
помада, только такой помадой Бета пользовалась в последнее
время. Ей казалось, что с таким цветом на губах она быстрей
найдёт себе мужа или на худой конец любовника.

После того, как Бета поправила волосы и макияж она
убрала помаду обратно в сумочку и вызвала лифт. Через ми-
нуту звякнул характерный звонок лифта, и двери распахну-
лись.

– Бета, добро утро!

В лифте стояла девушка, начёсанными волосами, таких
причёсок уже не носят, но соседке, с восьмого этажа безумно
нравились образы из прошлого.

– Нина, привет… – сказала Бета, входя в лифт. – Ты окра-



 
 
 

сила волосы? – спросила Бет соседку.

– Ты заметила, да вчера, на тон светлее – сказала Нина и
осторожно дотронулась до своей головы.

– Тебе идёт – сказала Бет растянув улыбку на лице как
можно было искренне, но у неё слабо это получалось.

Наконец лифт доехал до первого этажа, девушки вышли
в фойе здания. У деловой офисной части с правой стороны
девушек встречал охранник Ник.

– Доброе утро, мисс – сказал охранник, подняв глаза от
газеты на девушек.

– Привет, Ник – сказала Бета, улыбаясь охраннику.

Нина презрительно посмотрела на охранника Ника, кото-
рый погрузился вновь в чтение газеты. Он не заметил нена-
вистных взглядов Нины.

– Он похож на маньяка – прошептала девушка соседке на
ухо.

– Мне кажется он милый – ответила Бет.
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